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BRAZIL - CERTAIN MEASURES CONCERNING TAXATION AND CHARGES 

REPORTS OF THE PANEL 

Corrigendum 

Footnote 142 states "Law 8,248/1991, (Exhibit JE-1), Articles 9 and 11 §9, as amended by". This 
footnote should read "Law 8,248/1991, (Exhibit JE-1), Articles 9 and 11 §9; and Decree 5,906/2006, 
(Exhibit JE-7), Articles 33 and 36." 
 
Paragraph 8.6, sub-paragraph (a), refers to "Article III:2 of the GATT 1994". This reference to 
"Article III:2 of the GATT 1994" should read "Article III:2, first sentence, of the GATT 1994". Similarly 
paragraph 8.17, sub-paragraph (a), refers to "Article III:2 of the GATT 1994". This reference to 
"Article III:2 of the GATT 1994" should also read "Article III:2, first sentence, of the GATT 1994." 
 

BRÉSIL - CERTAINES MESURES CONCERNANT 
LA TAXATION ET LES IMPOSITIONS 

RAPPORTS DU GROUPE SPÉCIAL 

Corrigendum 

La note de bas de page 142 dit ce qui suit: "Loi n° 8248/1991 (pièce JE-1), articles 9 et 11 §9, modifiée 
par". Elle devrait être libellée comme suit: "Loi n° 8248/1991 (pièce JE-1), articles 9 et 11 §9; et Décret 
n° 5906/2006 (pièce JE-7), articles 33 et 36." 

Le sous-paragraphe a) du paragraphe 8.6 fait référence à "l'article III:2 du GATT de 1994". Cette 
référence à "l'article III:2 du GATT de 1994" devrait être libellée comme suit: "la première phrase de 
l'article III:2 du GATT de 1994". De même, le sous-paragraphe a) du paragraphe 8.17 fait référence à 
"l'article III:2 du GATT de 1994". Cette référence à "l'article III:2 du GATT de 1994" devrait également 
être libellée comme suit: "la première phrase de l'article III:2 du GATT de 1994". 
 

BRASIL - DETERMINADAS MEDIDAS RELATIVAS 
A LA TRIBUTACIÓN Y LAS CARGAS 

INFORMES DEL GRUPO ESPECIAL 

Corrigendum 

La nota 142, que dice "Ley 8.248/1991 (Prueba documental JE-1), artículos 9 y 11 § 9, modificada por", 
debe decir "Ley 8.248/1991 (Prueba documental JE-1), artículos 9 y 11 § 9; y Decreto 5.906/2006  
(Prueba documental JE-7), artículos 33 y 36". 
 
En el apartado a) del párrafo 8.6 figura una referencia a "el párrafo 2 del artículo III del GATT de 1994". 
Esa referencia a "el párrafo 2 del artículo III del GATT de 1994" debe decir "la primera frase del 
párrafo 2 del artículo III del GATT de 1994". De manera análoga, en el apartado a) del párrafo 8.17 
figura una referencia a "el párrafo 2 del artículo III del GATT de 1994". Esa referencia a "el párrafo 2 del 

artículo III del GATT de 1994" debe decir "la primera frase del párrafo 2 del artículo III del GATT 
de 1994". 
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